
 ovhbpk tch ratu ovhbpk tmh rat(zh-zf)ohngk ktrah ihc kscv - 
    th"arovh,ukhhj ,t ihjkanu ovh,cc ohcauha ,unutv hfkn lrsf tk" :

ifu ///gauvh vaga lrsfu ///dugu iujhxc h,njkba hbt h,haga unf tkt 'vnjknk
c,dvbvk ktrah ,dvbv ihca kscvv ,bcvk /"atrc xbfbu atrc tmuh rnut tuv sus

ukhkgv zt /vba vtnf hbpk v,hhva vburjtv wosv ,khkgw ruphxc rfzhvk hutr 'ohngv
,ubks,ac u,rn ktrah hkusdu 'xhkhhc ksbn oac hsuvh kg ,hrea vkhkg ohhudv

rsb ypanv ,pue,c /uatr kg vpjhra ,unv ,rhzdn ukhmvk vrhcfohbcrv ua
uyehk o,ut ',unutv ,ubdc ohrcsnv k"zjtn rtck .rtv hbzur hbpc cmhh,vk
u,ars v,hhv ohrntnv ihc /ktrah hbhgc repvf tuv hrfb osa jhfuvk ohrudhyev
"o!,"t o#s#t h$,h$g %r"n it«m h$bt«m i',"t%u" ktezjhc cu,fv kg (:she n"c) trndc h"car ka
ohrfbva shgh vza igy dryenv /"ost ihhure ohrfb ihtu 'ost ihhure o,t" -
o,u,hjp ,t h"car tyhc ift vz rntnc /vkhkj ons r,uva ohhj hkgcf ohcajb
'ons rh,vku ohhj hkgcf tbhsk orhsdvk vmr tk kkf lt ',unutv ka ,hbjurv

/,bfuxnu ,esmun vbgy vrutfk itf aha ubhcv 'usnk tka ohhudv ohypuav okut
 kg kyuv rudhyek chavk shep,v    kkkk""""mmmmzzzz    iiiihhhhkkkkccccuuuukkkknnnn    ttttrrrrhhhhppppaaaa    rrrrhhhhttttnnnn    hhhhccccrrrr    eeeehhhhssssmmmmvvvv    iiiiuuuuttttddddvvvv'

'yuapv ugnanf uarpk t"ta ihcv rhtn hcr /vbgyv ,t ,ujsku rntnv ,t arpk
o,nj rrugh o,ubdc ruchsv omg 'ons rh,vk rntnv ,buufc ihta ubhnth ot od ifa
ehrcn iuhgr kpb vrvn sgu usgxc vhv ,"hav okut /vrx ovc ,rcsn vru,va kg
kf vbv :ovhbpk ars vfu /u,esmc usuh ov oda iputc rntnv ,t arpk lhtv ujunc
obnt /wohabtwu wahtw iudf 'ohcr iuakcu shjh iuakc ohuxn oac ,treb okugc vhrc
iht lt wostw hure shjhv `ohcr iuak ubhmn tk oav vzcu 'wostw od hure haubtv ihnv

itmf wv ,sg vhv, tku /// ovhbpk tch ratu ovhbpk tmh rat
 //// vgr ovk iht rat(zh-zf)dhvbnv ,uhvk gauvh vfz gusn - 

    d'u,aec ubhcr van kpf gusn 'tres tbahkc eses kg usng oharpn
'wudu othmuh ratu ovhbpk tch rat dhbvn ovk vhvha ubhcr van aehc vkhj,ns
,ugnann ?vgur ovk iht rat itmf vhvh tk ktrah kkfa vaec sug ;hxuvu

?vz vaec og ;hxuv vn c"mu 'lrumk tka ,ukhpf tuva gnab vaecv
gauvh vfz gusn k"zj urnta vn ohsevc ubhcr van ka u,aec rtck aha vtrbu   
'rntk wv kt van rcshu" :(s"h 't"fp) vcr arsnc t,ht vbvs /dhvbnv ,uhvk iub ic
tuvu 'sucf lk ekj vcrvu l,ra vcrv gauvh 'v"cev k"t ',jurv hvkt wv seph
,t xrup tuvu 'ohkxpxv ,t rsxn vhv tuv 'lka sguv ,hcc chrgnu ohfan vhv
sctn ubhta ktrah ,t anaha tuv htsf 'ujf kfc l,ra tuvu khtuv ',utkmjnv
iub ic gauvh vfza ogyva 'arsnc rtucn /f"g '"iub ic gauvh ,t lk je 'urfa
'vun, rcsvu /wufu ohkxpxv ,t rsxn vhva ,ranv vhv tuva ouan dhvbnv ,uhvk

/ohkxpxv rsxk kufh vhva ouan ktrah ,t dhvbn ,uhvk vfzha vchx uvz gusn
arsn ,hcv ,t rsxnu vebna hn kg kf,xvk okugv ka lrs vbvs 'rnuk vtrbu   

ohekujn ova ;t kg 'haubtv ihnva tc tuv znrk /woh$n#s#tw ohtreb ohcrv
,gf /sjt ostf vagnk ohcajb ov ohrcujn ovaf 'ohsrpb ohpud vcrvc

 ?rcs kfk ohekujn ohpud ov hrvu sjt ;udk haubtv ihnv cajh vnc 'uvn,,
'ohekujn ohpud o,uhv oga ujfuu, ,hktrahv vnutc ubbuc,, ot okut    
vnutv hbc kf :jhfuh hjfubv xhkhhc ypan /u,kuz ka uctf od sjt kfk ctuf
ocur /ururjak ,uhuks,avc ,gf ohcrn ovh,ucaun ,unuen kfc ,hktrahv
,pjrn ,uunv ,nhtu tukf ktrahn osta ugna er ov 'kkf u,ut ohrhfn obht
,rnut ,tz /ukhmvk o,kufhca kff ,uagk sjt ahtf ohpxtb shnu 'uatr kg
kt u,ut ,ufhkun uhkdr uatrc ajva unfu 'kkuf ;udn ohrct ,bhjcc okufa

/vbfxc tmnbv rctv ,t .kjk hkkfv ;udv hrct kf ohks,an lf 'tpurv
    'vkhkg ,unutvn sjt kg ukhkgh ot `vz ihgf utmn, tk ,unutv kmt okut

wost ihhure o,tw h"car ,buuf hvuz ?urgmc rgymhu ushmk sungha hn sug vhvh otv
vshgn ,uthmnva 'ktrahk er lhha sjt ahtf ofkufa tycnv wostw rtu,v -
ohpud ov ,unutv - wost ihhure ohcfuf hscug ihtwu 'u,kuz ctf ctuf t"fka
ubht wostw rtu, lt 'ofk vph wahtw rtu, /hbav ctfc ahdrn sjt ihta ohsrpb

 /trhpa o"rvn ka h,uthmnv uaurhpk tkn vpc usuv ohypuav /ofk vph
ovh,cc ohcauha ,unutv hfkn lrsf tkw :itf h"ar hrcsc ohtur ubt ,tzf     
ahdrn ubht vz 'ohsrpb ohpud ov ovhkhhju ,unutv hfkn /wovh,ukhhj ,t ihjkanu
'u,fknn chjrvk hufhx vturaf ifku 'uhkhhj hhjn lknk ,pft tku vz ka u,rmc
ovhjt ,rmc ohahdrn ukkv `ktrah hdhvbn if tk /crec obfxkn aauj ubht
jrfvv ,gc /sucf ,ucrvk hsf er vnjknk ,tmk o,ut ohjhbn ihtu 'oracf
ojkb van - oatrc ohsnugu o,rzgk ohtc onmg ovu 'ovhjt ,rmc ov ohrgymn

/sjtv wostwv ;udn ekjf okcx kevk hsf - susu gauvh ifu 'iujhxc
,ubuhzc ka rcs uvza ucuajha rapt tcrstu 'kkf ,uchaj ka rcs vz ihta
vbnh 'rsx vzht lhrmu 'heb ubht arsn ,hcva vtur sjt ot 'if ,njnu ',uebk
,t rhfn sjt ot obnt /u,uebk ,ubuhzc ka rcs uvz /arsn ,hcv ,t anakn
tuv arsn ,hcv vbvs 'arsn ,hcv ,t ,uebk kkf ,ubuhzc oua vhvh tk ',ntv
u,hc rsxna  aht u,ut ,uhvku 'ohfknv hfkn lkn ka ,hcv 'v"cev ka u,hc
/tnkgs iuv kf vua 'ohfknv hfkn lknv ,rak 'tkpb sucf uvz v"cuev ka
anakn gbnha vchx uvza raptu 'rzun rcs uvza uhkg ost hbc ukf,xha raptu
ihkufh ost hbca rcs vaga gauvh ka u,uksd uvzs k"h f"tu /arsnv ,hcv
,uchaj ka rcs uvza rcsv ,h,hnt rhfv tuva ',ubuhzc ka rcs tuva cuajk
ukhpt ',"hav ka ubumr ,uagk lhrma 'dhvbn kf lhrma vmujb suxh uvzu /tkpb
ka ubumr uvn rhfn ,ntc sjt ota /u,ut vzchu 'uhkg ,ubuhzc vagh ost hbc ot

/iufbv rcsv ,uagkn ost ic oua vbnh tk ,"hav
rnta vnc ubhcr van ;hxuv vn 'trev ,buuf oharpnv urthc vz suxh p"gu     
ohdtus obhta ohgur vnf ah 'rnukf 'vgur ovk iht rat itf wv ,sg vhv, tku
ubhcr van aehc vn kct 'vnusfu sucfv ,njn odhvbn ova 'onmg rucg tkt
vagh ovhkg dtus ,ntca hnu 'ohrucg dtusv 'vgur ovk vhvh, ktrah kkfa

/u,ut vzch ohabt ot ukhpt ihfhrm ova vn kf

"ohkusdv ,urutnv hba"- hzp ic iugna wr asks: At first the Torah states that wv created "ohkusdv ,urutnv hba ,t" which implies that they (sun and
moon) were both big. Then it says, "iyev rutnv ,tu kusdv rutnv ,t" calling one of them small? He explains, the jrh said before wv, hbak rapt"
"sjt r,fc uan,aha ohfkn? To which wv replied, "lnmg hygnu hfk". The ]uvhkt kue [,hatrc t"rd  explains: k"zj have a vkce that when the
Torah says "hba", it means the two items being referred to should both be alike, We find this by the f"uh hrhga hba, where because it says hba 3
times, they both must be alike in 3 characteristics: ohns 'vnue 'vtrn. When it says ",urutnv hba ,t", hzp ic iugna wr learned that they were both
vua. If so, he was bothered by why it later refers to one bigger and one smaller? Thus, he learnt his mehalech  ihhg]trzg ict[ . The Gemara

concludes that v"cev told the moon, "jrhv ,t h,yghna hkg vrpf uthcv". Resh Lakish explains, this is why by all ohkdr hrhga it says ohzg rhga"
",tyjk sjt, but only by the asuj atr ka rhga does it say "wvk", because it was this icre that wv was referring to as the jrhv ,t h,ygna vrpf. 
    The Mishnah [/c ,uguca] quotes vsuvh wr who says, the j"r ka rhga is rpfn for people who entered the e"nvhc or ate asue while in a state of
vtnuy, without any ;uxc ut vkhj,c vghsh. The Gemara says vsuvh wr learns this from the fact that only by this icre does it say wvk, this refers to a
atonement for a vrhcg that is only known to wv, but the person had no vghsh. The Gemara concludes that from wvk we learn 2 things: 1) Like ahr
ahek said, it’s a jrhv ,t h,ygna vrpf. 2) It is rpfn for vtnuy that had no ;uxc ut vkhj,c vghsh.
    The  [y ,uguca];"hr  explains the trnhn of "jrhv h,ygna vrpf" to mean that wv is saying, this rhga is a vrpf for ktrah kkf (not for wv), but I
was gcue that it be brought specifically on j"r to be xhhpn the moon. The  [tpr j"ut]ruy  explains: "vbckv ,rum ihe,vu vtr'rut jrzhu anak tre"
- when wv called upon the sun to shine, he saw that the world would come to worship it, so "vbckv ,rum ihe,v" so that when the world sees there
are two of them and that the moon needs to help the sun at night, they will see and understand that the sun alone is not sufficient for the world. He
says some have the txrhd of  vtr"ihyevu"vbckv ,rum , based on the above yap of hzp ic iugna wr. The vahrs says ihyevu vtr, doesn’t mean
wv saw the moon be dryen, but rather, he saw the light from both of them together and agreed with the moon, so ihyevu.
     The  [,ca ka ,hrja]ovrsuct  explains: "vbckv ,rum ihe,vu vtr" - Hashem vtr, what did he see? He saw that the moon was dryen on the
sun as our Gemara relates, so he diminished it. Afterwards, he gave it stars to assist it and was "v,rum ie,n".          

                                                                                                                                                                                                              

R’ Yosef Patzanovsky zt”l (Pardes Yosef HaChadash) would say:
    “wokug ,bvf ,hrc uhrjt ugrzku uk v,hvuw - Some say that Pinchos became a Kohen only after he killed Zimri. Others hold that at
the time he was an ordinary Kohen and he was awarded Kehunah Gedolah (Zevachim 111b). Now, a Kohen who kills, even
unintentionally, is disqualified to give the Priestly Blessing. If so, according to the opinion that he was already a Kohen, how
was Pinchos permitted to be Kohen Gadol? According to the Zohar, when Pinchos killed Zimri, his soul departed and Hashem
revived him by placing the souls of Nadav and Avihu in him. Thus, when he became a Kohen Gadol he was a new person and
the fact that in a previous lifetime he had been a Kohen and had killed someone did not have any bearing on his current status.”  

A Wise Man would say: “Worry does not empty tomorrow of its sorrow. It empties today of its strength.”                                                            
      “There is no greater agony than bearing an untold story inside of yourself.”               
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         A SERIES IN HALACHA
       LIVING A “TORAH” DAY

Halachos and Hanhagos of the Three Weeks (2)
Cutting Hair and Nails. Men, women and children may not
take a haircut during the three weeks (1). The issur begins at sunset
(shkiah) on the eve of the 17th of Tammuz (2). Certain exceptions
do apply: 1) If a married woman’s hair became long and difficult
to cover properly, she is permitted to cut her hair (3). 2) If a man’s
mustache interferes with his eating, he may trim it (4). 3) If a man
is in jeopardy of losing his job if he does not shave, he may be
lenient (in a minimal way). If he will not lose his job but rather
he may be ridiculed at work for his appearance, he should not be
lenient (5). Combing one’s hair or beard is permitted even if some
hairs may become detached (6). If the Upsheren celebration of a
3 year-old boy comes out during the three weeks, although there
is room to be lenient in such a case, the custom is to push it off
until after Tisha B’Av, or do it before the three weeks start (7).

Although in certain areas of halachah, cutting nails is equated
with haircuts, it is permitted during the three weeks.
Listening to Music. One may not listen to any form of music -

      

live or recorded - during the three weeks. NOTE: In many
backyard summer camps for small children, music is necessary
to keep up the momentum of the camp. In such cases, it is
permitted to play music as long as the adults do not listen to this
music for the purpose of enjoyment.
Safety. One must be extra careful to refrain from even slightly
dangerous activities during the entire three week period. Thus, one
should be sure to drive in a way that is safe, as well as at times
that are safe to drive. Accordingly, if a person requires music in
order to stay awake and alert while driving, it is permitted only
for extra alertness. On the other hand, if a person really requires
music to stay alert, then it is clear he should not be driving at all -
all year-round - and especially during the Three Weeks.
Nine Days. There are some things to point out regarding the final
nine days, from Rosh Chodesh Av until after Tisha B’Av. It is
permitted to get a car wash during this time, because the only
issur mentioned in halacha, is laundering clothing. Shampooing
the carpet of a car is similar to laundering and is thus forbidden.

   



   Pinchos is credited with making a public Kiddush Hashem by impaling Zimri and Cuzbi. Although the act itself took place
inside a private tent, it became a public event after Pinchos carried them throughout the camp. Targum Yehonasan lists this as
one of twelve miracles that occurred. Another neis enumerated was that they did not die until leaving the tent, ensuring that
Pinchos did not become tamei. However, Pinchos was not yet a kohen, so why was this necessary? 
     At three months old, Moshe Rabbeinu was placed in a basket and set afloat on the Nile. Basya found him and ultimately sent
Miriam to bring a Jewish woman to nurse him. Yocheved, Moshe’s own mother, was then paid to care for her son. The
Medrash highlights the reward of tzaddikim: “Not only are their lost objects returned, they even get paid for it!” 
     The Medrash’s comment seems puzzling. After tearfully parting from her infant, Yocheved, against all odds, was reunited
with him. One can only imagine her relief and overwhelming joy. At that moment, would she really care about being paid a
few dollars to nurse her own son? R’ Chaim Shmuelevitz zt”l explains with a parable. Imagine an entire family searching
frantically for a missing diamond ring. When one of the children finally finds it, everyone rejoices, yet the father gives a special
kiss to the finder. The ring belongs to the whole family, and everyone benefits from its return, but the kiss is a personal
expression of the father’s love and appreciation. So too, Moshe was destined to become the redeemer and leader of Klal
Yisroel. His rescue benefited the entire nation. But the payment Yocheved received was Hashem’s personal expression of His
love and appreciation for her. The same is true with Pinchos. While most of the miracles were necessary to restore Hashem’s
honor before the entire nation, the miracle that prevented Pinchos from becoming tamei was a personal gift for him. It was
Hashem’s way of showing that, beyond the public Kiddush Hashem, He cared about Pinchos himself. 
    We too should recognize the personal “kisses”, individual acts of hashgacha, that remind us of Hashem’s personal love.

      In sefer Toras Moshe the Chasam Sofer offers an explanation as to why the Torah uses the word "utbec" which seems
superfluous, based on the Chovos Halevavos. He mentions the following story and its takeaway lesson. There was a sinner,
who at one point, repented. He was zoche to do a teshuva shleima. When asked what prompted this sudden change, he
responded, “I came to the realization that if I were to take all the efforts, passion, and zeal that I utilize for my aveiros and
channel them instead, towards mitzvos then surely I’ll be able to reach high levels.” That was the impetus for my makeover. 
    Explains the rpux o,j, when Pinchos saw what transpired "ofu,c", the fervor with which Zimri sinned, he decided to use the
same level of ,utbe for the sake of Hashem. R’ Chaim Kaufman zt”l quotes from sefer Har Sinai who further explains that
in light of this, we can understand why the Torah wrote "h,tbe ,t utbec" and not "h,neb ,t unebc" because Pinchos was
“jealous” of Zimri’s enthusiasm and replicated it; but he used it a"ak. This concept, says the Chofetz Chaim, is a well-known
posuk in Tehillim hbnfj, hchutn. He explains that from the ways of my enemies I gleaned wisdom how to better serve Hashem.
    On that note perhaps we can apply this to what’s going on today. In last week’s parsha the posuk says "cegh lhkvt ucy vn".
Bilam seeked to blaspheme the source of our strength - our vkhp, and learning. hbnfj, hchutn - we must realize how potent and
precious they are. In ktrah .rt there’s a terrible calamity taking place! Our own people are seeking to eradicate our ruchniyus
- our limud haTorah! Don’t they understand that our survival is dependent on our bnei Torah not the soldiers. Do we? We
must learn from their ,utbe and fight it with our entire essence as if our lives depend on it - because it does! 
    Let us support them and daven for the continuity of ktrah kkf at this critical juncture. Let us follow in the ways of Pinchos
h,tbe ,t utbec - and iy”H be zoche to the fruition of ouka h,hrc ,t uk i,ub hbbv.                                                                                      

                                                                                                                                                                                                              

lrmt lrumt oryc
 /// lh,gsh iycc(v-t whnrh)

ovhba ,t reshu vcev kt ktrah aht rjt tchu
 /// v,ce kt vatv ,tu ktrah aht ,t(j-vf)

h,hkf tku ofu,c h,tbe ,t utbec
h,tbec ktrah hbc ,t /// (th-vf)

 /// u,kjb i,h uhsep hpk aht u,kjb yhgn, ygnku u,kjb vcr, crk(sb-uf)
     The rabbi of the “Arugas Habosem” old age home in Bnei Brak had a custom to visit the rooms of the elderly to see how
they were doing, to sit and talk with them, calming them when needed and giving them the pleasant feeling of a listening ear.
One day, he entered a room and found an old man sitting and crying in deep anguish, heavy tears rolling down his cheeks.
The rabbi asked him what had happened and tried to comfort the old man, but the man was completely lost in his tears. When
the rabbi tried again and again, the old man answered weakly, “And what good will it do? The matter is already hopeless.”
    The rabbi did not let up. He told him, “‘Let the heart of another man be concerned’, for you never know where salvation
will come from.” After much effort, he managed to get the story out of the weeping old man. He told the rabbi how he had
immigrated to Israel about fifty years ago with two children. The Jewish Agency settled him in one of the moshavim
(cooperative farming villages) and gave him a small plot of land. All was well, except he noticed that his neighbor, a man who
lived without children, had received a larger plot of land than his! Suddenly, he was filled with intense jealousy and when
jealousy takes hold of an individual, bad things follow. One late night, he woke up in the middle of the night and went outside
to his small plot. Quickly, he moved the boundary stone between his land and his neighbors by just ten centimeters. 
    The next morning, when he saw that his neighbor didn’t realize anything was amiss, his courage grew. In this way, every
night he moved the stone by another ten centimeters, until finally, he had moved the boundary by one and a half meters. Now
his yard was equal to his neighbor’s yard, and with this, he calmed down. He was not jealous anymore. The stone remained in
that same place for decades. They lived with one and a half meters of stolen land along the entire boundary of the courtyard.
    Years later, he left the moshav and had no more contact with the place. But now, as an elderly man with his strength gone in
his old age, he began to contemplate the end of his life. Suddenly, he was overcome by a tremendous fear of what would
happen to him on the great and terrible Day of Judgment. He desperately wanted to correct the wrong, but he did not know
how. Due to his advanced age, he had forgotten the name of the place and the name of his neighbor that he had stolen from.
And so he cried, wondering how he could ever right this wrong before standing in judgment before his Father in Heaven.
    The rabbi listened with sympathy but did not know what to say to comfort the old man. He tried to strengthen his spirit with
words: “You will come out of this. After all, He is the Creator of the world. You must pray to the Creator from the bottom of
your heart, that He may give you the light and the possibility to meet the neighbor and straighten the twisted path.”
    Less than two weeks passed, and suddenly there was a knock on the old man’s door. To his great surprise, he saw the very
same neighbor standing in front of him at his full height. Thrilled, he hugged his neighbor. “How did you find me?”
    The neighbor answered him simply: “I happened to be in the area today for a family simcha at one of the local event halls. I
was sitting at a random table where a few young had people sat down and their conversation didn’t really interest me. But
suddenly, I heard one of the diners turn to a distinguished young man and call him by name. I recognized the name. The
conversation continued but I kept hearing his last name over and over and remembered that it was actually your name, my old
neighbor in the moshav. I asked the young man if he had any connection to a certain man who lived in our old neighborhood.
He confirmed to me that he was indeed your son! I told him that I hadn’t seen you for many years and wondered if you were
up for a visit. Your son told me where to go and I decided to come visit you. Here I am now standing before you.”
    When the old man heard this, his eyes lit up. “You don’t know how happy I am to see you!” he wept. He confessed to his
old friend what he had done fifty years ago, and with tears streaming down his face, begged for his full and total forgiveness.
His old friend was deeply moved and of course, forgave him wholeheartedly. Here, the power of a prayer that came from the
depths of the heart was revealed - an immediate answer to a soul seeking salvation. (Adapted from “L’hisaden B’ahavasecha”)    
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 /// ouka h,hrc ,t uk i,b hbbv rnt ifk(ch-vf)
llllyyyynnnn: One year, as the joyous holiday of Sukkos approached,
the devoted students of the Vilna Gaon zt”l faced a terrible
dilemma. Despite their desperate efforts, they were unable to
find a lulav and esrog for their revered teacher. Eventually,
they located a wealthy man who had one. The students
offered to purchase it at a very high price, but the man
refused the money. Instead, he offered a strange deal. He
would agree only if the Gaon gave away his reward in the
World to Come for that year’s mitzvah of lulav and esrog.
    The students deliberated among themselves about whether
it was legitimate to agree to such a bargain on behalf of their
rav. Finally, they decided to go through with it. With a
certain amount of trepidation, they approached the holy Gaon

  

with the lulav and esrog and told him of the deal they had
made, giving away his share in the World to Come for the
mitzvah. They held their breath ... but then the Gaon let out a
cry of joy, he was enraptured, “Finally,” he exclaimed, “I will
be able to do a mitzvah without any ulterior motive, even that
of gaining a spiritual reward in the World to Come!”
llllyyyynnnnpppp: Pinchos achieved one of the greatest spiritual heights
any human has ever reached. Perhaps something we can take
out of his “cosmic” achievement is that Pinchos’ greatness
was that his act was 100% lishmah; purely for the sake of
Heaven, with zero thought of himself or any potential reward.
Performing a mitzvah with absolute, unadulterated purity -
completely lishmah - exemplifies the ultimate level of serving
Hashem purely out of love and devotion. This is something
we can - on some level - achieve.

    Yirmiyahu HaNavi discusses a prophecy he received and
his response to the Almighty. Hashem told him that he was
destined to be a prophet, “Before I created you in the womb,
I selected you. before you were born, I consecrated you. I
appointed you a prophet concerning the nations.”
    R’ Menashe ben Yisroel zt”l, a Spanish Kabbalist from
Amsterdam wrote in his Spanish-written sefer regarding
Techiyas HaMeisim, that two important conclusions can be
drawn from the words of the Navi. First, that Hashem is the
one who forms a child in the mother’s womb and not biology
- a matter of major discussion prior to advanced imaging
technology. Also, souls are not conceived along with their
bodies. Rather, Hashem grants the soul life and immortality

and when it is paired with a body it can then choose to retain
that immortality or lose it through sin. He explains, in the
name of the Zohar HaKadosh zt”l, that as such, the father
provides the matrix of the body, the mother the flesh, and
Hashem provides the soul.
   Thus, it is true that the parents form a unity to create a
human body, but the actual process of formation is not
physical. Rather it requires the soul to nourish it and give it
the ability to become an entity. Hashem’s comment to
Yirmiyahu underscores the known truth of conception. When
a child is conceived, he already possesses all three
components of life – the bones from the father, flesh from the
mother, and a living soul from the Almighty Himself.
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